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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１課 はじめてのあいさつ－教室
きょうしつ


－  


Lição 1 Apresentação –Sala de Aula- 


 


【Português】 


Aluno ： Bom dia. 


Professor ： Bom dia. 


 


Professor ： Turma 6 do 2o. ano. Esta é a sua classe. 


 


Professor ： Atenção! O sinal está tocando! 


Aluna ： Quem é aquela menina? 


Aluno ： Ela veio transferida de outra escola. 


Professor ： Silêncio! 


Aluna ： Levantar! Cumprimentar! 


Todos ： Bom dia. 


Aluna ： Sentar! 


 


Professor ： Esta é Erin, uma estudante do exterior. 


Professor ： A partir de hoje, durante meio ano, ela vai estudar nesta escola. 


Professor ： Conto com o apoio de todos vocês. 


Erin ： Muito prazer, sou Erin. Vim do Reino Unido. 


Erin ： Quero estudar muito sobre o Japão. 


Erin ： Conto com a ajuda de vocês. 


Professor ： Então, o seu lugar será ali. 


Professor ： Fujioka, ajude-a se ela precisar de algo. 


 


Saki ： Eu sou Saki Fujioka. 


Erin ： Fujio ... 


Saki ： Ah, pode me chamar de Saki. Pode contar comigo, tá! 


Erin ： Tá! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第２課 おねがいする－学校
が っ こ う


－ 


  Lição 2 Pedindo um favor -Escola- 


 


【Português】 


Saki ： Aqui fca o centro de artes marciais. 


Saki ： Aqui fca o grupo de kendo, e embaixo, o grupo de judô. 


 


Saki ： Esta é a sala de música. É onde são dadas  as aulas  de  música 


Erin ： ... Sim... 


Saki ： Depois das aulas, quase sempre é usada pelo coral. 


 


Saki ： Aqui fca a biblioteca. 


Saki ： Após as aulas, fca aberta até às 6 horas. 


Saki ： Ela também empresta livros. 


Saki ： Mas não tem livros muito interessantes. 


Saki ： Se não me engano, uma pessoa pode pegar emprestado até 3 livros, 


Saki ： durante 2 semanas. 


Erin ： Ei,  por  favor. 


Saki ： Sim? 


Erin ： Poderia falar um pouco mais devagar? 


Saki ： Desculpe. Falei muito rápido? 


Saki ： Na biblioteca, uma pessoa pode pegar emprestado até 3 livros, durante 2 semanas. 


Erin ： Por favor...poderia falar um pouco mais rápido? 


Saki ： Ah, falei devagar demais? 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第３課 ものをさす－家
いえ


－ 


Lição 3 Indicando algo –Casa- 


 


【Português】 


 Erin ： Cheguei! 


Mãe ： Bem-vinda de volta. Como foi a escola? 


 Erin ： Muito legal! 


Mãe ： Que bom! Então, quero ouvir com calma na hora da refeição. 


Mãe ： Hoje temos tempura. 


 Erin ： Parece delicioso. 


Mãe ： Você pode me ajudar depois de lavar as mãos? 


 Erin ： Sim. 


 


Mãe ： Então, Erin...pegue os pauzinhos (ohashi). 


 Erin ： O que faço com isto? 


Mãe ： Coloque no lugar de cada um. 


Mãe ： Alí é o do papai, ali o seu, e ali o meu. Oh, céus! 


 


Mãe ： Não acredito, fritei demais. 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第４課 場
ば


所
し ょ


を聞
き


く－コンビニ－ 


Lição 4 Perguntando sobre os lugares –Loja de Conveniência- 


 


【Português】 


Erin ： Não estou encontrando...  


 


 


Erin ： Por favor, vocês têm lápis? 


Atendente 1 ： Lápis... 


Atendente 1 ： Ficam na segunda prateleira a partir daquela entrada. 


 


Erin ： Por favor. 


Atendente 2 ： Pois não. 


Erin ： Onde ficam os lápis? 


Atendente 2 ： Ficam aqui. 


Erin ： Obrigada. 


 


Atendente 1 ： São 189 ienes.  


 


Erin ： Ah! Por favor, onde ficam os cadernos?  


Atendente 1 ： Os cadernos ficam abaixo dos lápis.   
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第５課 時
じ


間
かん


を言
い


う－塾
じゅく


－ 


Lição 5 Dizendo as horas –Cursinho- 


 


【Português】 


Saki ： Nossa, cansei. Vamos passar em algum lugar? 


Megumi ： Desculpe. Tenho curso complementar a partir das 6 horas. 


Erin ： Curso complementar? 


Saki ： É, não conhece? É um local de estudo. 


Erin ： Vai estudar de novo? 


Megumi ： É. Até as 8 horas. 


Erin ： Das 6 às 8 horas? Que puxado, hein! 


Megumi ： Pois é... Então, eu vou para cá. 


Saki ： O.k.. Depois eu lhe mando um e-mail, tá? 


Erin ： Até amanhã. 


Megumi ： Tchau. 


 


Saki ： Ai ai, 


Saki ： será que meus pais vão dizer para eu também freqüentar um curso complementar? 


Erin ： Você não quer? 


Saki ： Já basta estudar na escola! 


Saki ： Ah! Erin, você veio ao Japão para estudar, não? 


Erin ： Sim. 


Saki ： Admiro muito você! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第６課 ねだんをきく－バス－  


Lição 6 Perguntando Preços –Ônibus- 


 


【Português】  


Erin ： Por favor, quanto custa até o Centro Cultural? 


Motorista ： São 200 ienes. 


Erin ： Duzen...? 


Motorista ： 200 ienes. Coloque aqui. 


Erin ： Aqui? 


Motorista ： Ah, coloque aqui quando precisar de troco. 


Erin ： Entendi. 


Motorista ： Não se esqueça do troco. 


Erin ： Sim. Muito obrigada. 


 


Motorista ： O ônibus vai partir! 


Motorista ： Segurem-se na barra ou no suporte mais próximo, por favor. 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第７課 しゅみを話
はな


す－友
と も


だちのへや－  


Lição 7 Conversando sobre gostos –Quarto do Amigo- 


 


【Português】  


Saki ： Cheguei! Entre! 


Mãe de Saki ： Oh, é a sua amiga? 


Saki ： É. É a Erin, estudante estrangeira da mesma turma. 


Mãe de Saki ： He..., hello. 


Erin ： Eu sei falar japonês. 


Mãe de Saki ： Ah, você sabe falar japonês... 


Saki ： Ficou aliviada? Vamos para o meu quarto. 


 


Saki ： Sente-se à vontade. 


Erin ： Quantos CDs... 


Saki ： É. Eu gosto de música. 


Erin ： Que tipo de música? 


Saki ： Principalmente J-POP. Erin, você tem algum cantor preferido? 


Erin ： Eu não gosto muito de música... 


Saki ： Ué, então do que você gosta? Cinema? Esportes? 


Erin ： Eu gosto de futebol. 


Saki ： Ah, eu também gosto de futebol. Futebol é legal, não? 


Erin ： Sim. 


Saki ： Só que eu não entendo muito as regras. 


             Impe...impe... 


Erin ： Impedimento. Eu também não. 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第８課 注
ちゅう


文
もん


する－ファーストフード－  


Lição 8 Fazendo Pedidos –Fast Food-  


 


【Português】  


Saki ： Você está com fome? 


Erin ： Acho que sim. 


Saki ： Então, que tal comermos algo? 


Erin ： Tudo bem.  


 


Atendente ： Bem-vindas, boa tarde. 


Atendente ： Já decidiram? 


Saki ： Um de chocolate e um chá gelado, por favor. 


Atendente ： E você? 


Erin ： Huuum... Eu... Me dê um destes donuts. 


Erin ： E...um destes também. 


Atendente ： E para beber? 


Erin ： Café por favor. 


Atendente ： Pois não. É para comer aqui? 


Erin ： Sim. Vamos comer aqui. 


 


Erin ： Só um? 


Saki ： É...Na verdade, estou de dieta agora, sabe? 


Erin ： É mesmo? 


Saki ： É, mas apesar disso, quem convidou fui eu, né? 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第９課 今
いま


のことを話す－習
なら


い事
ご と


－  


Lição 9 Falando sobre o presente momento –Lições- 


 


【Português】  


Saki ： Olhe, eles estão treinando. 


Erin ： ...Que legal. 


 


Erin ： O que eles estão fazendo ali? 


Saki ： Treinando a defesa. Ou seja, é um treino para aprender a cair bem. 


Erin ： Cair bem... 


 


Professor de judô ： Comecem! 


 


Erin ： Aquela pessoa... É grande, não? 


Saki ： É mesmo... Parece ser forte... 


 


Erin ： Uau. Aquele ali caiu bem, né? 


Saki ： Erin! Aquilo não era treino de defesa, não! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１０課 きょかをもらう－ファッション－  


Lição 10 Pedindo permissão –Moda-  


 


【Português】  


Balconista ： Essa está vendendo bem na loja. 


Erin ： Ah, esta acho que não... 


Balconista ： Então, que tal esta? 


Balconista ： É fácil de combinar com outras roupas. 


Erin ： Posso experimentar? 


Balconista ： Sim. Por gentileza, por aqui. Utilize este provador, por favor. 


 


Megumi ： Erin, que tal? 


Erin ： Sim. 


Megumi ： Está uma graça! 


 


Saki e Erin ： Nossa! 


Saki ： Estamos iguais! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１１課 じゅんばんを言
い


う－温泉
おんせん


－  


Lição 11 Dizendo a ordem –Termas- 


 


【Português】  


Pai ： Oh, é bem aconchegante, né? 


Mãe ： É mesmo. 


 


Mãe ： Erin, vamos tomar banho nas termas antes do jantar? 


Erin ： Jantar após tomar banho nas termas? 


Mãe ： É. Vamos tomar banho nas termas, jantar,  


Mãe ： tomar banho novamente e dormir. 


Erin ： Vamos tomar banho 2 vezes? 


Pai ： Amanhã de manhã também, não? 


Mãe ： Claro! 


Erin ： Sério? De manhã também? 


Mãe ： É assim que funcionam os banhos nas termas. 


Mãe ： Então, vamos vestir o yukata e ir. 


 


Mãe ： Oh, que delícia! Que tal as termas ao ar livre, Erin? 


Erin ： É muito gostoso. 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１２課 友
と も


だちと話
はな


す－部
ぶ


活
かつ


 


Lição 12 Falando com amigos –Atividades de Clube- 


 


【Português】  


Saki ： Erin! 


 


Saki ： O que aconteceu? 


Erin ： Sabe... Eu poderia assistir ao treino do seu grupo? 


Saki ： Claro, tudo bem... Erin, para mim, você pode dizer simplesmente “posso assistir?” 


Erin ： Posso assistir? 


Saki ： Sim. 


 


Veterana ： Saki! 


Saki ： Ah, senpai! 


Veterana ： Você quer assistir ao treino? 


Erin ： Sim. 


Veterana ： Que tal assistir lá dentro? 


Erin ： Posso assistir? 


Saki ： Erin! O uso não está certo. 


Saki ： Para uma veterana, você deve usar “eu poderia assistir?” 


Erin ： Eu poderia assistir? 


Veterana ： Sinta-se à vontade. 


 


Erin ： Hum, como é complicado! 


Saki ： Já disse... Não precisa falar polido comigo! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１３課 やり方
かた


をきく－駅
えき


－  


Lição 13 Perguntando o procedimento –Estação de Trem- 


 


【Português】  


Erin ： Por favor. 


Senhora ： Sim? 


Erin ： Como faço para ir à Machida? 


Senhora ： Para Machida... pegue a linha Odakyu. 


Senhora ： Desça a escada adiante e após passar pela catraca, 


Senhora ： vire para a esquerda. 


Erin ： Escada... 


 


Senhora ： Olhe, é aquela escada. Depois de descê-la, 


Senhora ： você logo achará o local. 


Erin ： Entendi. Muito obrigada. 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１４課 よそうを言
い


う－携
けい


帯
たい


電
でん


話
わ


－  


Lição 14 Dizendo o que imagina estar acontecendo –Telefone Celular- 


 


【Português】  


Erin ： A Megumi está atrasada, né? 


Saki ： É. Que raro. É difícil imaginar a Megumi atrasada. 


 


Erin ： Ela não atende? 


Saki ： Será que aconteceu algo? 


Erin ： Talvez o trem esteja atrasado. 


Saki ： É... 


 


Saki ： Ah, chegou um e-mail! Quê? Ei, olhe isto! 


Erin ： ...Des-cul-pem-me. Acabo de acordar... 


Saki ： Não acredito! Que coisa... 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１５課 きぼうを言
い


う－祭
まつ


り－  


Lição 15 Expressando desejos –Festivais- 


 


【Português】  


Mãe ： Aquilo se chama takoyaki. 


Erin ： Takoyaki... 


Mãe ： Dentro tem polvo. Ele é habilidoso, não? 


Mãe ： Erin, você quer comer alguma coisa? 


 


Erin ： E o que é aquilo? 


Mãe ： Ah, é a pesca de ioiô! 


Erin ： Quero tentar. Posso? 


Mãe ： Claro. 


 


Mãe ： Boa sorte, Erin. 


Erin ： Obrigada. 


Mãe ： Bem devagar, bem devagar. Assim, isso mesmo. 


Mãe ： Desse modo, bem devagar, bem devagar. Assim mesmo... 


Mãe e Erin ： Ahhh! 


Mãe ： Aaa... 


Erin ： Não consegui. 


Senhor da barraca ： Tome, o prêmio de consolação. 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１６課 説
せつ


明
めい


する－けが・病
びょう


気
き


－  


Lição 16 Explicar –Ferimentos e Doenças- 


 


【Português】  


Professora ： O que houve? 


Saki ： Ela caiu. 


Professora ： Sente-se. Onde dói? 


Erin ： Dói aqui. 


Professora ： Vou movimentar um pouco. E aqui? 


Erin ： Não dói muito. 


Professora ： E aqui? 


Erin ： ! ! ! 


Professora ： Sim, sim... Me parece que você torceu o tornozelo. 


Professora ： Por enquanto, colocarei um emplasto e vamos ver o que acontece. 


Erin ： Sim. 


 


Saki ： Ah, professora! 


Saki ： Eu estou com dor de cabeça também... eu poderia descansar um pouco? 


Professora ： Não. Você quer fugir da aula de educação física, não é mesmo? 


 Volte logo para a aula. 


Saki ： Sim, senhora... 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１７課 はんたいのことを言
い


う－授
じ ゅ


業
ぎょう


－  


Lição 17 Dizendo algo contrário –Aula- 


 


【Português】  


Professor ： Como vocês acham que ficará este gráfico? Quem sabe? 


 


Professor ： Então, Erin. Escreva no quadro. 


 


Professor ： Muito bem. Está correto. 


 


Saki ： Ei, Erin. Você é boa em matemática? Não acha difícil? 


Erin ： Hum. É difícil, mas divertido. 


Saki ： Puxa, é mesmo? Eu sou muito ruim em matemática, sabe... 


 


Professor ： Ei, vocês! Fujioka! Qual a coordenada do vértice deste gráfico? 


Saki ： É... 


Erin ： x é –1, y é –4. 


Saki ： x é –1 e y é –4. 


Professor ： Isso mesmo. 


 


Professor ： Muito bem, Erin! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１８課 くらべて言
い


う－100円
えん


ショップ－  


Lição 18 Dizendo comparações –Loja de 100 ienes- 


 


【Português】  


Erin ： Este custa 100 ienes também. 


Megumi ： Isso mesmo. Tudo custa 100 ienes. 


Saki ： Eles vendem de tudo. 


Megumi ： Erin, o que você veio comprar mesmo? 


Erin ： Um porta-retrato. 


Saki ： Achei! 


 


Saki ： Este não é legal? 


Megumi ： Ah, e este? 


Erin ： Esse  é  mais  bonitinho. 


Saki ： Erin, você gosta desse tipo, é? 


Erin ： Sim. Então, eu vou lá pagar. 


 


Saki ： Acho este tão legal... 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第１９課 理
り


由
ゆう


を話す－アルバイト－  


Lição 19 Dizendo o motivo –Trabalho Temporário- 


 


【Português】  


Erin ： Com licença! 


Saki ： Pois não? Ah, por que é que vocês vieram? 


Megumi ： Nós só viemos ver como você está. 


Erin e Megumi ： Não é ? 


Megumi ： O que aconteceu para você começar um serviço temporário de repente? 


Saki ： E o que é que tem? 


Erin ： Você começou porque quer comprar algo? 


Saki ： É mais ou menos isso. 


Megumi ： Mas... 


Megumi ： você sempre disse que não queria trabalhar porque dá dor de cabeça. 


 


Saki ： Ah, bom dia! 


Veterano na loja ： Bom dia! 


 


Erin e Megumi ： Agora faz sentido! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第２０課 けいけんを話
はな


す－修
しゅう


学
が く
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り ょ


行
こ う


－  


Lição 20 Contando a experiência –Viagem de Escola- 


 


【Português】  


Saki ： E então, para onde vamos? 


Megumi ： É a sua primeira visita a Quioto também, Saki? 


Saki ： É. 


Megumi ： Ah é? 


Saki ： Que tal aqui? 


Erin ： Ei, já vi esta foto! Arashiyama? 


Saki ： É. Muito bem! 


Megumi ： E que tal aqui, então? 


Erin ： Ei, Templo Ninna! Eu quero ir.  


Megumi ： É mesmo? 


Erin ： E também ao templo Tenryu. E ao templo Nanzen. 


Erin ： Ah, e os templos Tofuku e Daigo também parecem legais. 


Estudantes ： Uau! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第２１課 きそくをきく－余暇
よ か


－  


Lição 21 Perguntando sobre regras –Lazer- 


 


【Português】  


Balconista ： Seja bem-vindo. Por favor, o seu cartão de associado. 


 


Balconista ： Você tem o cartão de associado? 


Erin ： Sim. 


Balconista ： A devolução é para quando? 


Erin ： Para segunda-feira, por favor. 


Balconista ： Getsuyō da to ni-haku mikka desu ne. 


Balconista ： Se for para segunda, são 3 dias e 2 noites. Como este é um lançamento, são 480 


ienes. 


Erin ： Por gentileza, é possível devolver de manhã cedo? 


Balconista ： Sim. 


Balconista ： Se for antes de abrirmos a locadora, 


Balconista ： coloque na caixa para devolução que fica ao lado da entrada. 


Erin ： Entendi. 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第２２課 こまったことを話
はな


す－トラブル－  


Lição 22 Explicando problemas –Problemas- 


 


【Português】  


Erin ： Com licença. 


 


Professora ： O que houve? 


Erin ： A máquina copiadora parou. 


Professora ： Deixe-me dar uma olhada. Ah, tem um papel emperrado lá dentro. 


 


Professora ： Ok. Agora está tudo bem. 


Erin ： Muito obrigada. 


 


Erin ： Ah, funcionou! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第２３課 友
と も
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Lição 23 Convidando um amigo –Parque de Diversões- 


 


【Português】  


Kenta ： Oh! 


Saki ： Isto é divertido! 


 


Saki ： E agora, qual o próximo brinquedo? 


Kenta ： Hum... Que tal a roda gigante? 


Saki ： Ah, não. Esse não tem graça. 


Kenta ： Então, em qual deles você quer andar? 


Erin ： Vamos andar naquele. 


Saki ： Legal! 


 


Saki ： Que frio na barriga né? 


Erin ： Kenta-kun, tudo bem com você? 


Kenta ： Tu...tudo! E você, Erin-chan, não vai chorar, hein! 


 


Saki, Erin ： A, ahh! 


Kenta ： So...socorrooo! 
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基本スキット スクリプト／Diálogo Básico Script 


◆第２４課 へんかを言
い
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祭
さい


－  


Lição 24 Descrevendo mudanças –Festival da Escola-   


 


【Português】  


Aluno ： Sejam bem-vindos. 


Aluno ： Não querem doces? 


 


Erin ： Sejam bem-vindos. Por aqui, por favor. 


Erin ： Obrigada por esperar. 


Aluno ： Por favor. 


Erin ： Sim. 


Aluno ： Um suco de laranja, por favor. 


Erin ： Sim. 


Aluno ： Por favor. 


Erin ： Sim. 


Aluno ： Um odango, por favor. 


Erin ： Ah! 


Aluno ： Por favor, um pudding a la mode. 


Erin ： Ah, sim. 


Aluno ： Por favor, um sanduíche. 


Erin ： Sim. 


 


Erin ： Está ficando corrido, né? 


Saki ： Mão na massa! 


 


Kenta ： Oi. Como está o movimento? 


Saki ： Nós estamos ocupadas. Vá para lá. 


Kenta ： O quê? 


 


Erin ： Ei, vamos pegar algum pedido dele. 







  


  


Saki ： Então, Kenta, peça um sundae, vai. 


Kenta ： Tá bom. 


 


Erin, Saki ： Obrigada por esperar. Aqui está o sundae especial. 
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Lição 25 Transmitindo desejo de que algo não ocorra –Despedida- 


 


【Português】  


Professor ： Como vocês sabem, 


Professor ： hoje a Erin vai se despedir desta turma. 


Professor ： Erin! Você pode dizer algumas palavras? 


 


Erin ： Muito obrigada por estes seis meses. 


Erin ： No começo estava bastante insegura, 


Erin ： mas graças ao carinho de todos, foram seis meses muito divertidos. 


Erin ： Foram vários aprendizados. 


Erin ： A viagem da escola, o festival cultural. Terei várias, várias recordações. 


Erin ： Jamais vou me esquecer deste meio ano. 


Erin ： Por isso...peço a todos que não se esqueçam de mim. 


Saki ： É claro que não vamos te esquecer! Não é mesmo? 


Todos ： (Sim.) (Força.)  (Sem dúvida.) (É claro.) 


Todos ： (Não te esqueceremos.) (Não fique triste.) (Força.) 


Erin ： Vou aguardar ansiosamente nosso próximo encontro. 


Erin ： Por isso, até que esse momento chegue este é um breve “adeus”. 


 






